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VILÁGCSÚCS 
Bakucz Józsefnek 

I. 

boszorkányok közt ökrendezem arcodat 
bajuszka 
véröntött agy 
fakó mosoly 
a fényképezőgép tükre mögötti sötétben jajszó 
hiába forog a föld 
sírunkban a halott 
a presztízsek és a dzsungelek nőnek 
halálmadár bőrtok okos szerető 
a vérbaj örök lankáin 
valaki köhög 

„igen" mondta a nő és felhúzta 
szemöldökét „igen" a szeméremajkát 
„igen" szemérmes ajkát a guzmó 
tejútja előtt „igen" kiáltotta 
széttárva éhező combjait „igen" 
és te mit is tehettél volna nemes úr 

boszorkányok között ökrendezem 

négy maroknyi hamu vagy öt 
öt kötetnyi vers vagy hat 
és a hátborzongató fényképek immár 
örökkön első áldozása 
pigmentum-kolostorok mélyén imádkozik a homály 
harangok zuhannak 
villám keveri szörnyű italom 

véröntött mosoly 
fakó agy 

bajuszka 
boszorkányok közt most őt rendezem 
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II. 

a köszvény is eltűnt akár a porcogók 
a fogfájások szellem-teste már seholsem kísért 
a próféta elszelelt 
egy csapásra megszűntek adósságai 
eliszkolt a törvény és a lojalitások karmai közül 
az emlék csak dicsőséget kamatozik tűzszünet 
tavirózsák úsznak homlokodon 

III. 

nem térkép nem időkép 
egy lélek csatangoló képe 
kaleidoszkóp áttetsző ernyőjén 
szó-ásványok bagatell kristályaiban 
dereng át az egyszerű átok 
ez mind te voltál egyszer 
így ment át rajtad egy kerge csapat 
zöld hordókban érik a tél 

IV. 

az óceánon át jössz boston felől 
szigony-pórázon sarkadnál moby dick 
halántékod tejút zsebedben lamborghini 
sirályok énekelnek a térded körül 
csípődnél szinkrétikus angyalok tánca 
az egyiknek mintha breton feje volna 
mész dehogyis budapest atlantisz felé 
hogy levitálásra tanítsd a tengeralatti egyetem 
auditóriumában összegyűlt isteneket 
bakucz-nyelven (kihalt nyelv) 
galaktika-közi közhelyekben rejtekező arkánum 

V. 

nyugatra mozdult valóban maximus 
csak a könyvtár könyvei követték alexandriából 
nyugatra mozdult a távol-kelet 
zen kolostorba húzódott kuzánusz 
sőt még nyugatabbra is tantrikus úszó 
gyakorlatokra combok hullámai közt 
a lélek sportjai tantrikus ima 
s a világcsúccsal megszakad az élet 
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